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Bevölkerungs- 

entwicklung 

3. Quartal 2019 

 Andamento 

demografico 

3° trimestre 2019 

Am 30.09.2019 zählt Südtirols Wohnbevölkerung 

533.051 Personen, 1.041 mehr als Ende des vorher-

gehenden Quartals. 

 Al 30.09.2019 risiedono in provincia di Bolzano 

533.051 persone, 1.041 in più rispetto alla fine del tri-

mestre precedente. 

Zwischen Juli und September 2019 wurden 4.917

Menschen in das Melderegister einer Südtiroler Ge-

meinde eingetragen (18,1% davon kommen aus dem 

Ausland) und 4.225 Personen gestrichen (16,6% davon

zogen ins Ausland). Das ergibt einen Wanderungs-

zuwachs von 692 Personen im Dreimonatszeitraum. 

 Tra luglio e settembre 2019, 4.917 persone sono state 

iscritte all’anagrafe di un comune della provincia di 

Bolzano (di cui 18,1% provenienti dall’estero), mentre 

4.225 sono state cancellate (di cui il 16,6% per emi-

grazione all’estero). Il saldo migratorio positivo am-

monta quindi a 692 persone. 
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Im Zeitraum Juli-September 2019 werden in den Mel-

deregistern 1.392 Geburten und 1.043 Todesfälle  re-

gistriert, wodurch sich ein Geburtenüberschuss von 

349 Personen ergibt. Die Geburtenrate beträgt 10,4

und die Sterberate 7,8 je 1.000 Einwohner. 

 Nei mesi luglio-settembre 2019 risultano dai registri 

anagrafici 1.392 nascite e 1.043 decessi determinan-

do un incremento naturale di 349 unità. Il tasso di na-

talità si attesta a 10,4, il tasso di mortalità a 7,8 ogni 

1.000 abitanti. 

Im 3. Quartal 2019 geben sich 774 Paare das Ja-

Wort, womit die Eheschließungsrate 5,8 Hochzeiten je 

1.000 Einwohner beträgt. 

 Nel 3° trimestre 2019 si sono sposate 774 coppie; il 

tasso di nuzialità ammonta quindi a 5,8 matrimoni per 

1.000 abitanti. 
 
 
 
 

Hinweis für die Redaktion: 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an 

Irene Ausserbrunner (Tel. 0471 41 84 35)  
E-Mail: irene.ausserbrunner@provinz.bz.it. 

 Indicazioni per la redazione: 
Per ulteriori informazioni, si prega di rivolgersi a 

Irene Ausserbrunner (tel. 0471 41 84 35)  
e-mail: irene.ausserbrunner@provincia.bz.it. 

Nachdruck, Verwendung von Tabellen und Grafiken, 
fotomechanische Wiedergabe - auch auszugsweise - 

nur unter Angabe der Quelle (Herausgeber und Titel) gestattet. 

 Riproduzione parziale o totale del contenuto, diffusione e 
utilizzazione dei dati, delle informazioni, delle tavole e dei grafici 

autorizzata soltanto con la citazione della fonte (titolo ed edizione). 
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Tab. 1 

Bevölkerungsstand und Bevölkerungsentwicklung nach Trimestern - 2018-2019 

Stato e movimento della popolazione per trimestre - 2018-2019 
 

 

2018 2018 2019 

 1. Quar. 2. Quar. 3. Quar. 4. Quar. Insges. 1. Quar. 2. Quar. 3. Quar. 

1° trim.  2° trim. 3° trim. 4° trim. Totale 1° trim.  2° trim. 3° trim. 

          

Wohnbevölkerung         Popolazione residente 

Lebendgeborene 1.309 1.284 1.415 1.276 5.284 1.225 1.307 1.392 Nati vivi 

Gestorbene 1.245 1.033 987 1.132 4.397 1.239 1.067 1.043 Morti 

          

Geburtenbilanz 64 251 428 144 887 -14 240 349 

Saldo del movimento 

naturale 

Zuwanderungen 4.725 4.403 4.721 5.046 18.894 4.715 4.126 4.917 Immigrazioni 

- davon vom Ausland 1.017 941 1.014 1.039 4.011 930 844 891 - di cui dall’estero 

Abwanderungen 4.160 4.115 4.059 4.020 16.353 4.538 3.697 4.225 Emigrazioni 

- davon ins Ausland 755 713 615 688 2.771 1.033 687 700 - di cui all’estero 

          

Wanderungssaldo 565 288 662 1.026 2.541 177 429 692 Saldo migratorio 

- davon Ausland 262 228 399 351 1.240 -103 157 191 - di cui con l’estero 

Bevölkerungszunahme 629 539 1.090 1.170 3.428 163 669 1.041 Incremento demografico 

          

Bevölkerungsstand am         Residenti alla fine 

Ende des Zeitraumes 528.379 528.918 530.008 531.178 531.178 531.341 532.010 533.051 del periodo 

- davon Landeshauptstadt 107.436 107.453 107.436 107.739 107.739 107.724 107.849 107.896 - di cui nel capoluogo 

          

Anwesende 

Bevölkerung (a)         

Popolazione 

presente (a) 

Lebendgeborene 1.269 1.278 1.389 1.237 5.173 1.214 1.293 1.340 Nati vivi 

Totgeborene 1 3 3 1 8 1 4 3 Nati morti 

Gestorbene 1.265 1.029 1.014 1.155 4.463 1.230 1.111 1.071 Morti 

- davon im 1. Lebensjahr 4 3 4 9 20 - 2 2 - di cui nel 1° anno di vita 

Eheschließungen 192 879 866 410 2.347 292 763 774 Matrimoni 

- davon kirchlich 10 330 330 76 746 17 258 250 - di cui con rito religioso 

Prozentuelle Veränderungen gegenüber dem entsprechenden Zeitraum des Vorjahres 

Variazione percentuale rispetto allo stesso periodo dell’anno precedente 

Wohnbevölkerung         Popolazione residente 

Lebendgeborene 0,9 -1,4 -1,6 -2,9 -1,3 -6,4 1,8 -1,6 Nati vivi 

Gestorbene -5,0 5,9 2,8 -1,5 .. -0,5 3,3 5,7 Morti 

          

Anwesende Bevölkerung         Popolazione presente 

Eheschließungen -7,2 17,7 3,8 8,8 8,4 52,1 -13,2 -10,6 Matrimoni 

Verhältniszahlen 

Valori relativi 

Wohnbevölkerung         Popolazione residente 

Lebendgeborene je 1.000 

Einwohner (b) 10,1 9,7 10,6 9,5 10,0 9,4 9,9 10,4 Nati vivi per 1.000 abitanti (b) 

Gestorbene je 1.000 

Einwohner (b) 9,6 7,8 7,4 8,5 8,3 9,5 8,0 7,8 Morti per 1.000 abitanti (b) 

Geburtenbilanz 

je 1.000 Einwohner (b) 0,5 1,9 3,2 1,1 1,7 -0,1 1,8 2,6 

Saldo del movimento naturale 

per 1.000 abitanti (b) 

          

Anwesende Bevölkerung         Popolazione presente 

Totgeborene je 1.000 

Geborene 0,8 2,3 2,2 0,8 1,5 0,8 3,1 2,2 

Nati morti per 

1.000 nati 

Im 1. Lebensjahr Gestorbene 

je 1.000 Lebendgeborene 3,2 2,3 2,9 7,3 3,9 - 1,5 1,5 

Morti nel 1° anno di vita 

per 1.000 nati vivi 

Eheschließungen je 1.000 

Einwohner (b) 1,5 6,7 6,5 3,1 4,4 2,2 5,8 5,8 Matrimoni per 1.000 abitanti (b) 

          

(a) Aufgrund von eventuellen Nachträgen stimmt das Jahresergebnis nicht immer mit der Summe der Trimesterwerte überein. 

 A causa di eventuali rettifiche apportate in sede di riepilogo annuale, la somma dei singoli valori trimestrali non sempre coincide con il valore annuale riportato. 

(b) Die Verhältniszahlen der einzelnen Trimester werden aus Gründen der Vergleichbarkeit zur Jahresrate auf das ganze Jahr hochgerechnet. 

 Per consentire la confrontabilità con i tassi annuali, i valori relativi ai singoli trimestri vengono riportati all’intero anno. 

Quelle: ASTAT Fonte: ASTAT  


